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PaccmoTpeHbl YacTepeyeBble M (hyHKLMOHamMbHbIE OCOBEHHOCTU HEMWUYHBIX (hOpM
rnarora B COBPEMEHHOM aHITIMACKOM si3blke, NPEACTaBNSIOLLME OCODYI0 CNIOXKHOCTbL Ans
aHanuaa u nepesopa. MNogH1MaeTcs BONpoc o S3bIKOBOWM NpUpoAe OTAeMNbHbIX (hOpM rnaro-
na, o cneumduke UX yHKUMOHUPOBaHWS. AKTYanbHOCTb UCCNEA0BaHMS 00yCroBrneHa Ya-
CTOTOW NPUMEHEHWS! VHIOBBIX HENMUYHBIX (HOPM B aHITIMIACKUX Hay4YHO-TEXHUYECKUX TEKCTaX
1 HeobXoAMMOCTbIO UX YrrybneHHoro aHanmsa. HoBusHa vccnenoBaHWs BUAWUTCS B NPoO-
Be[}eHHOM BrepBble KOMMIEKCHOM W3y4eHnn faHHbIX (hOpM B TEKCTax aBUaLMOHHON TeMa-
TUKM, B @aHann3e KpUTEPUEB UX pasrpaHNyeHnst Anst AOCTXKEHUS TOYHOO nepesofa. ABTOp
OCTaHaBMMBAETCA Ha PaCCMOTPEHUM NEKCUKO-TpamMmaTiieckux daktopos, obycrnoenmea-
owmx ynotpebneHue onpeaeneHHoi A3bIKOBOW €OMHMLbI, YTO BIMSIET HA OCODEHHOCTW
ee nepepaym Ha s3blk nepeBofa. B cTatbe npeacTaBneHbl pesynbsTarbl CONoCcTaBUTENLHOMO
aHanusa ing-opM, BbisSIBIIEHA YACTOTHOCTb MUCMOMb30BAHMUS UX B PA3NMUYHbIX (hyHKLMSIX.
lMokasaHbl cxoAcTBa 1 oTnuuKs atnx dopm. Ocoboe BHUMaHWe yaeneHo CrIoKHOCTAM, BO3-
HUKaOLLWM NpU NepeBoe AaHHbIX OPM C aHMUICKOTO f3blka Ha PyCCKun. ABTOPOM ae-
naeTcs BbIBOA, O TOM, 4TO COCTaB ¥ YacToTa MHIoBbIX (hOpM B GOMbLLON CTeneHn 3aBucsT
OT CTUNEBLIX XapaKTEPUCTUK TEKCTA, a TakKke OT (hOPManN30BaHHOCTU PeYN.

KntoyeBble crnosa: HennyHasa popma rnarona; MHrosas opma; ing-copma; npeau-
KaTuB; NPEAVKATUBHOE 3HAYEHWUE; FTEPYHANIA; NONyNpeanKaTMBHAs KOHCTPYKLMSI.
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1. O6mas xapaKTepHCTHKA HeJIMYHBIX (OPM IJ1aroJsa

Hennunsle ¢opMBbl Iarosa mpeacTaBisiOT COO0H MPOMEXYTOUHOE SIBIIE-
HHE MEeX]Iy IVIarojlaMd W HeTIaroJibHBIMU 4acTsMU peud. Hemmunbie Gpopmbl
I1arojla pacCMaTpHUBAaIOTCS B JIMHTBHCTHUECKOW JIUTEpaType Kak sSBICHHE CMe-
IIaHHOTO XapakTepa, MPOSBILIOMETOCs B (hOPMaIbHBIX, CEMAaHTHUECKUX TIPH-
3HaKax, a TakXKe B QyHKIMOHAIBHBIX 0COOEHHOCTAX MaHHBIX (hopM. Hennunsie
(hOpMBI TIPE/ICTABISIFOT 0COOBIN HHTEPEC B CHITY CBOEH TMOPHIHOCTH, CIOKHON
npoOsieMaTHKH, Kacaroleiics YacTepeyeBoro cTaryca, UX HOMEHKIJIATypHOTO CO-
CTaBa, COOTHOIIEHHS C JIMYHBIMU (POpMaMH, OOIINX NPUHIIUIIOB UX BBIJEICHUS
n knaccudukany [[Tymmna, 2009, c. 160].

HccnenoBanue HEMMUHBIX (OPM IVIaroja MPOBOIMTCS B CTAaTbe HA OCHOBE
Hay4YHO-TEXHUYECKHUX TEKCTOB, B YaCTHOCTH TEKCTOB aBHALMOHHOM TEMaTHKH
Ha aHIJIMICKOM SI3BIKE, KOTOPBIE XapaKTePH3yIOTCsl HATMYUEM OOJIBIIOTO KOJIH-
YyecTBa HEMMYHBIX GopM rnaroia. OCHOBHOH aKIeHT B paboTe JenaeTcs Ha pac-
cMoTpeHue ing-hopM. DTOT TEPMHUH UCIIONB3YETCSl BO MHOTHX YUEOHHKAX Kak
OTEYECTBEHHBIX, TaK M 3apyOeKHBIX aBTOPOB, IOJpa3yMeBasi HECKOJIBKO pas-
HBIX SI3BIKOBBIX eIMHML. [Ipr 5TOM B COBpEMEHHOH TEOpEeTHYECKOH JINTEpaType
10 IaHHOM TeMe HET YETKOTO ONpeeNIeHUs] 3THX (OopM, OXBAaTHIBAIOIIETO BCE
ACIIEKTHI X 3HAUCHUS ¥ (PYHKIIMOHUPOBAHUS, UTO U OTPE/EIseT aKTyalbHOCTh
UCCIIEI0BaHUS.

OTcyTcTBHE HCUEPIBIBAIOIIETO ONMCAHUSI OTIACNBHBIX HEIMYHBIX (OpM
NPUBOANT K OTCYTCTBUIO y JIIO[EH, W3YYaIOMNH aHIIMHCKUH S3BIK, SICHOTO
Npe/ICTaBIeHUs O crenuduke TaHHBIX OpM, 00 0COOEHHOCTSX MX HCIIONB30-
BaHMS B COBPEMEHHOM aHIVIMHCKOM s3bIKe. [Ipy 5TOM B OOJIBIIMHCTBE ClydaeB
MIepeBOJ] TEKCTOB aBUAIIMOHHON TeMaTHKN (0COOSHHO MHCTPYKIHUH, pYKOBOACTB
0 KCIUTyaTalld aBHAIIMOHHOTO 00OPYIOBaHUS, TEKCTOB aBapUIHBIX WH(OP-
Manuii) 1oJbkeH OBITh NMPENebHO TOYHBIM, 0e3 MPUOIN3UTENbHBIX (HOopMYIH-
POBOK TIpH iepeade HH(POPMAIUU C OJHOTO SI3bIKa Ha APYToH, Tak Kak rpam-
MaTH4YEeCKHe OUIMOKH B IEPEBO/IE MOTYT NMPUBECTH K HEMONPABUMBIM U JIaXKe
TParm4ecKyUM IMOCIIEICTBUSIM.

Kpome Toro, B COBpeMEHHOM aHIVIMMCKOM SI3bIKE HENUYHbIE (DOPMBI 00-
JaJaroT MUPOKUM CIIEKTPOM COBHAJAIONINX CHHTAKCHUECKUX (YHKUIUH, U BO
MHOTHX CIydYasiX YIOTpeOJICHHs HEKOTOpble M3 HHUX TpyIHOpazauduMsbl. [1pu
9TOM Ka)XKJbIil aBTOP MO-CBOEMY TPAKTYET HEJIMYHbIE (POPMBI aHIINHCKOTO TJIa-
roJia, HapUMep, OJHU JMHIBUCTHI Ha3bIBAIOT UX Verbids [Biox, 1983, c. 113],
[Khaimovich et al., 1967, p. 183]; npyrue umenyrot ux Verbals [Ilyish, 1971,
p. 130; BunokypoBa, 1954, c. 75; Gordon et al., 1980, p. 132].

Lenp nccnenoBaHusi COCTOUT B BBISBICHUH (PyHKIMOHAIBHO-CTHIICTHYE-
CKUX M CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHX OCOOEHHOCTEH HEeNMYHBIX (OpM (B YacT-
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HOCTH, (hOpM, 3aKaHUMBAIOIINXCS HA -ing) B COBPEMEHHBIX aHIIOS3BIYHBIX Ha-
YYHO-TEXHHYECKHUX TEKCTaX aBHAIIMOHHOW TEMaTHKH).

Henuansie ¢hopMBl He SBIAIOTCS TIAroJiaMy B IIOJIHOM CMBICTIE CJIOBa, T10-
CKOJIBKY COYETaloT B ceOe UepThl Iaroja ¢ MpU3HaKaMH JIPYTHX 9acTel pedn.
WX oTnmume OT IarojoB 3aKI0YaeTcsl B TOM, YTO HEJIMYHbIE (JOPMBI HE 000-
3HAYaIOT MPOLECCHl KaK TaKOBbIE, a MPEJICTABIAIOT UX B BHAE OOBEKTOB WM
MPU3HAKOB, HE CKJIOHAIOTCS TI0 JIMIAM M YHCJIaM, HE UMEIOT (opM BpEeMEHH
Y HaKJIOHCHNS, HE BBITTOJHSIOT B ITPEATIOKEHNH (DYHKIINH cKasyeMoro. Ho Heko-
TOpBIE ITIAroJIbHBIE CBOWCTBA UM BCE-TaKHU MPHCYIIH. Tak, MX rpaMMaTHIECKOE
3HAUCHHUE SABJISACTCS MponeccyalbHbIM. [IpeankaTnBHOE 3HAYCHUE BBIpaXKaeTCs
JaHHBIMH (POPMaMH B CIIEIHATIBHBIX TOMYIIPEANKAaTUBHBIX KOHCTpYKIMAX. He-
JT4HbIE ()OPMBI TIEPEAAIOT HETIOMHYIO, BTOPHYHYIO Npeaukariio. OHM Xapak-
TEpU3YIOTCA HAINYMEM KaTeTOpUil BU/Ia U 3aJI0Ta, KaK U IIarojbl, COYETAIOTCS
C JIOTIONHEHUSMHU H oOcTosTenscTBaMu. OMHAKO B MPEIIOKEHUH HEINYHBIC
(hopMBI IIarosia MOTYT BBINOMHATE (DYHKIMH KaK UMEHH CYIIECTBHUTEIHHOTO,
TaK ¥ UMEHH MIPUJIAraTeIbHOTO.

B nenoM, ¢ TOuku 3peHust HICTOPUH Pa3BUTHS, IEPBOHAYAIBHO TaHHBIE (Op-
MBI TIPEACTABISUIN OTACIBHBIC OT IJIarojia UMEHHBIE (JOPMBI M B XOJI€ UCTOPH-
YECKOTO Pa3BUTHUS ITOCTENEHHO BTATHBAINCH B CHCTEMY IVIaroiia, mpuooperas
IJ1aroJIbHbIC YEPThI, a UMEHHO KaTETOPHH BHJA M 3aJI0Ta, a TAK)KE TIIAaroibHYI0
COYETaEMOCTb.

2. ®opMmbl I71ar0J12, OKAHYMBAKLIUECS HA -ing

OcrtaHoBuMcsl Oonee MOAPOOHO HA PACCMOTPEHHH TEX HEIMYHBIX (OpM
I1arojyia, KOTOpbIE HMMEIOT OIMHAKOBYIO (hOpMy, OKaHYMBAOLIYIOCS Ha -ing.
B coBpeMeHHO JMHTBHUCTHKE MOIB3YETCs MOMYISIPHOCTHIO TEHASHIUS 00b-
eIMHEHUS 3TUX (HOPM B €AMHYIO TPYIITY, IMCHYEMYIO «ing-(hopMbI», KOTOpas
OOBIYHO BKITIOYACT B c€0s TepYHIMH M IPHYACTHE HACTOSIIETO BpeMEHH [Swan,
1984, p. 269].

P. KBepk Takxke IMpHU3BIBACT MCIONB30BATh TEPMHH ing-@opmul, OOBICHAS
3TO TPYAHOCTSIMH, BOZHHMKAIOIIMMH TPH PasTpaHWYICHUH TEPYHAWS W TpHYa-
CTHS HACTOAIIIETO BPEMEHH, a TAK)KE TEM, YTO aHIIMHCKUH TepyHANH B OTINIHe
OT JIATUHCKOTO 00JIafiaeT Kak HEMOIAJIBbHBIM, TaK M MOJAJbHBIM 3HAYCHUSIMH,
TIOCJIEIHEE U3 KOTOPBIX B JIATBIHM COOTBETCTBYET APYTOM YacTH Pedr — IepyH-
muBy [Quirk et al., 1995, p. 129].

3apyOesKHbIC IMHIBUCTHI OTKA3bIBAIOTCS OT pasrpaHUYeHuUst GOpM Ha -ing,
OOBSICHSA 3TO KaK 3HAYMTEIBHBIM CXO/ICTBOM B MX yIOTPEOJICHUH, TaK U HEBO3-
MOXKHOCTBIO 3TO cHenaTh B 1esioM. Kak HOCHTEN!N S3bIKa, OHW HE MPECIIeNyIoT
[eNT HalTH aJieKBaTHBIE COOTBETCTBUS aHIIMIICKMM (hopMaM B MHOM S3BIKE.
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OnHako ¢ Takoi MpoOIeMOH CTaIKUBAIOTCS MHOCTPAHIBI MIPU W3YyYEHUH aH-
TJIMHCKOTO sI3bIKa BHE S3BIKOBOM Cpezibl 00yUeHNSI.

Hennansie Gopmbl SBISIOTCS OAHOW M3 MIABHBIX TEM, KOTOpas HyKIAeT-
Csl B CIICILIMAIBHBIX OOBSICHEHUSIX CO CTOPOHBI Ipenozasaress. JIump nepeurc-
JIEHUE COOTBETCTBYIOIIMX IVIarojioB Malod(hEeKTUBHO, HEOOXOANMO IOKA3aTh
o0ydaroImumMces Te crienn(UUecKrue CBOWCTBA OTAEIBHBIX HEINYHBIX (opM, KO-
TOpBIe 00YCIOBIMBAIOT UX BEIOODP B OmpeneneHHoM KoHTeKkcTe [Kemosa, 2014,
c. 184].

Hecwmotps Ha cymecTBOBaHHE CiTydaeB yIOTPEOICHNS IPUYACTHS HACTOS-
IIEr0 BPEMEHH U TePyHIHA, B KOTOPBIX UX CIOKHO pa3rpaHUdUTh, €CTh LEINBIH
psil IPUMEPOB, TJ€ OHHM YETKO PA3AEIAIOTCs (PyHKIMOHAIBHO M CTHIIMCTHYE-
cku. Tak, Mpyu UCTIOIB30BAHNH MPUTSKATENBHBIX (POPM MMEHHON YacTH B CO-
CTaBe IrepyHIUaIbHBIX KOMIUIEKCOB BMECTO OOIIETO Majieska CyIeCTBUTEIBHOTO
I 00BEKTHOTO Ma/1€Ka MECTOMMEHHS CTUPAIOTCS TPAHUIBI MEXKIY TPHIACTH-
€M HaCTOSIIET0 BPEMEHHU U TePYHANEM.

[Ipn nmepeBozne OueHb Ba’KHO Paclo3HATh FEPYHINH U repyHIHAIbHYO KOH-
CTPYKILIHMIO, HE CMEIIAB UX C MPUIACTHEM, KOTJ]a B TEKCTE BCTPEUAETCs TaK Ha-
3bIBAEMBIH «IIONYTEPyHINH» B (PyHKIMH JOIIOTHEHHS C YIPABISIONIAM UM Cy-
IIECTBUTEJILHBIM MJIM MECTOMMEHUEM HE B IPHUTSHKATEIBHOM, 3 B OOBEKTHOM
nagexe [Pemkep, 1982, c. 39]. Hanpumep: Some problems can be solved only
by the world scientists joining their efforts [Learn..., 2004, p. 35] (Hexomopwie
npobremvl Mo2ym Oblmb peuieHbl MONbKO 00beOUHEHUEeM YCUUTL YUEHbIX 8Ce20
mupa) (30ech u ganee nepeBoy Har. — 4. M.).

B BbIIENIPHBEICHHOM NPHMEPE UCTIONB30BAHNE OOIIETO Maieka CYIeCTBH-
TEITBHOTO 3aTPyAHSET OIpeieNICHNE YacTePEUeBOi IPHHAUICKHOCTH (DOPMBI.

Tem He MeHee HEOOXOANMO OTMETHUTD, YTO B HCCIICLYEMOM CTHIIE PEUH da-
CTOTHBI IPUTSKATEIbHBIE (POPMBI (MECTOMMEHHS U CYIIECTBUTEIBHOTO) C ing-
(hopMoii, 9TO SBHO yKa3bIBaeT Ha ymorpeOneHue npudactus. Kpome toro, mc-
MOJIb30BaHUE NMPHUYACTHS HACTOAIIETO BPEMEHHU CBOMCTBEHHO B IIEJIOM 3TOMY
CTWJIIO IMCbMEHHOM peud. I'epyHIuil ke yallle BCTPEYaeTcsi B pa3rOBOPHOM
pedH, Tak Kak OOBIYHO YHOTpeOIseTcs Mocie ONpeAeTIeHHBIX TPy IJIarojios,
CYIIECTBHUTENBHBIX, IPUIIAraTeIbHBIX U MPEIJIOTOB.

Ynorpebienne paccMaTpuBaeMbIX (POPM OTPAHUUECHO HE TOJIBKO CTHIIHCTH-
YECKH M JIEKCHYECKH, HO 1 CHHTaKCHUECKH. B 0CHOBY pasrpaHuueHus repyHaus
Y TIPHYACTHs HACTOAIIETO BPEMEHH MTOJIOKEH CHHTAKCHYIECKUH NpHHLIMI [I pu-
OanoBa u zp., 2011, c. 169].

Pasrpannyenue miaBHBIM 00pa3oM HPOXOAUT MO (PYHKIHSM, B KOTOPBIX
YIOTpeOnsatoTesl AaHHble GOpMBl. B 4acTHOCTH, pHYacTHe HACTOSIIETO Bpe-
MEHU B OCHOBHOM BCTpeYaeTcs B (DyHKIHSIX ONpENeNIeHNs] U 0OCTOsTENbCTBA,
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a repyHIuid — B QyHKIMAX MOIEKAILETO, IPESANKATHBA U JononHeHus. Cpean
repyHANANbHBIX QYHKIUH TaKKe MPUCYTCTBYIOT QYHKINH ONpPEASIICHUS H 00-
CTOAITENBCTBA, HO B HUX TepYHIMH BCerna ClieqyerT 3a NpeyioroM; npruyacTe
K€ BBIMONHACT 3TH (QyHKIMH Oe3 mpemiora (OHO MOXKET COYeTaThCsl TOJBKO
¢ coro3amu when 1 while). @yHKIUN TOAJIEKAIIETO, TIPEAUKATHBA U TOTIOTHE-
HHSI CBOHCTBEHHBI TOJILKO TEPYHIIMIO U HE BBI3BIBAIOT CIIOKHOCTEH NIPH onpese-
TeHUH (HOPMEL.

Kpome Toro, ciienyer OTMETHTh, YTO B COBPEMEHHOM AHIVIMICKOM SI3BIKE
B paMKax ing-GpopM, MOMHMO TEPYHIUs M IPUYACTHsS HACTOSILETO BPEMEHH,
paccMarpuBaeTCs TaKXKe OTINATONBHOE CyllecTBUTeNbHOEe. OHO B OTIMYHE
OT TePYHUS ¥ IPHYACTHS MOXKET ONPEACIATHCS APTUKIIEM U IIPHIIaraTeIbHbIM:
If offshore drilling for oil and gas is curtailed, operators and helicopters flying
crews to rigs could feel a hit [Aviation week, 2015, p. 10] (Ecau opguiopran
Odobvlua Heghmu u 2asa 6yoem c8epHyma, onepamopuvl U NUIONbL 6EPMOLENO8,
HANPABTAWUXCA K OYPOBbIM YCIAHOBKAM, MO2YM NOYY8CMBE08amy Ha cebe
yoap).

JaHHble CIy4au B TEKCTAX aBHALMOHHOH TEMAaTHKU €IMHHYHBI, OTIJIArojb-
HOE CyLIECTBUTEIBHOE PEKO BCTPEUACTCS B PACCMATPUBAEMBIX TeKcTax. [1o3To-
My B JJaHHOM cTathe Oojee MoxpoOHO OCTAHOBHUMCS HA CPaBHUTEIBHO-COIIOCTA-
BHUTEJIEHOM aHaJIM3¢ 0COOCHHOCTEH (DyHKIIMOHUPOBAHUS (OPM TepyHIUS U NPH-
YacTUs HACTOSIIEI0 BPEMEHH B COBPEMEHHOM aHIVIMICKOM SI3BIKE Ha MpUMeEpe
TEKCTOB HAyYHO-TEXHHMYECKOTO CTUJISI, @ UMEHHO TEKCTOB aBHALIMOHHOH TeMaTu-
KH, B KOTOPBIX paccMaTpuBaeMble ()OPMBI HCTIONB3YIOTCS 0COOEHHO YacTo.

3. OyHKUUM repyHAUsl B COBPEMEHHOM aHIVIMHCKOM sI3bIKe

B n3ydaeMbIX TekcTax OBUIM BBISABICHBI BCE XapaKTEpHBIC IS TePyHIUS
(yHKIMM, TOMAMO (DYHKIHUK OOCTOSITENBCTBA YCIIOBHS, XapaKTepHOW Ooiee
IUTSL CTHIISA XY[IO’)KECTBEHHOM peun. [IpoBeieHHOe nccieioBaHne 10Kas3ajo, YTo
B aBHALIMOHHBIX TEKCTAaX HamOoJee YacTo TepyHOUd BcTpedaeTcs B (yHKIHU
HOJUISKAIIET0, YTO MOMOraeT n30erarh yroTpeOIeHus] MACCUBHBIX IIPHAATOY-
HBIX Npeiokennit [[Iemunona, 2014, c. 41].

SIBIISSACH MOUIEKAIMM, TePYyHANI YacTO CIIY)KUT [JIaBHBIM IIPEAMETOM 00-
cyxnenus. Hanpumep: Cancelling the A380 program after just a decade of pro-
duction would be a political catastrophe, not only for Airbus but also for Europe
[Aviation week, 2015, p. 12] (Ommena npoepammer A380 nocne oecamu rem
RPOU3B00CMBA MONCEM 0OEPHYMbCS NOTUMULECKOU Kamacmpogoul He moabKo
oA komnanuu « A3pobycy, Ho u onsa Eeponsl 6 yenom). B mpennoxeHNn TIaBHON
TeMOU OOCY)XHEHHs SBJSIETCS OTMEHa IPOrpaMMBI POM3BOICTBA CaMOJIETa,
YTO MOXET NPUBECTH K HETATHBHBIM HOJUTHYECKAM MOCIISICTBHSM.
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HVcnonbzoBanne MHroBol OPMBI B KaUueCTBE TOUISIKAIIETO YETKO yKa3bl-
BaeT HA €€ IPaMMaTHYECKYI0 MPUHAIICKHOCTh. DYHKIMSA NPEAUKaTHBA XOTSA
U CBHIETEIBCTBYET 00 YIOTPEOICHHH B IMPEIUIOKEHUU TepyHIUs, HO B pac-
CMaTpPHBAaEeMbIX TEKCTaX BCTPEYaeTCs JOCTaTOYHO penko. YacToTeH repyHIui
B (DyHKIIMHU OIOJHEHHs, KaK MPSAMOTI0, TaK M KocBeHHOro. OJIHAKO Yallle BCero
B TEKCTaX aBUALMOHHON TEMaTHKU TePYHIUH HCIIOIb3yeTcs B QYHKIMH OIpe-
neneHus. PaccMoTpuM 3Ty GyHKLMIO TonpoOHee.

B pomu ompeneneHus repyHOuid 0OBIYHO CTOMT IOCIE MOSCHIEMOIO Cy-
MIECTBUTEIFHOTO C pa3IMYHBIMU Tipeasioramu (of, for, in, at, about u to): With
airlines investing so much in in-flight connectivity to provide passengers with
Internet access, the technical and financial hurdles for streaming may be lower
than one might think [ Aviation week, 2015, p. 15] (Tax xak asuaxomnanuu unee-
cmupyom 00CmMamoyHo MHO20 cpedcme 6 obecneyeHue ceéa3u Ha bopmy, umoosl
npeodoCcmagums RACCANCUPAM OOCMYN 6 UHMEPHEM, MeXHU4ecKue U QUHAHCO-
8vle npensamcemeus 0 nepeoauu OaHHbIX MO2ym OblmMb MeHblle, YeM MONMCHO
ObL10 ObL NPEONONOAHCUMD ).

JaHHBI pUMep NPHMEYaTelIeH TeM, YTO B HEM BCTPEYAIOTCS IBE ing-
(hopmsl B QpyHKIIMH onpeneneHus. [Ipu 3Tom nepBas u3 HuX (investing) — 3T0
NpUYacTHe HACTOSIIEr0 BPEMEHH, a BTopas (streaming) — repyHauid. BHeni-
HHU JIMHTBUCTHYECKUH KOHTEKCT (HEIOCPEACTBEHHOE JIEKCHIECKOE OKPYKEHHE
($hopMm) noMoraeT B JaHHOM CJIydae yCTaHOBHTh YaCTEPEUHYIO IPUHAIIICKHOCTD.

Tepynanit Taxoke MOXKET yIOTpeOIATECS B PYHKIMH OOCTOATEIbCTBEHHBIX
YJICHOB NPEIUIOKSHUS, HApuMep, B GYHKLHH OOCTOSTENILCTBA BPEMEHH, 00-
paza IeHCTBUS U COMYTCTBYIOIINX OOCTOATEIBCTB.

KonuecTBeHHBIH aHanu3, NMPOBEACHHBIA B paMKax HCCICIOBaHHs, MO-
Ka3ajl, 4To HauOoliee YacTOTHBI B AHIIMICKUX aBHALIMOHHBIX TEKCTax CIIy4au
yrnorpebneHns repyHans B QyHKIUSIX omnpeneneHus u gononHeHus (mo 20 %
Ka)K/IBIi); 4yTh peXe BCTpeyaeTcs TepyHIUd B (yHKIMAX MOIUISKANIero, 00-
CTOSATENILCTBA 00pa3a AEHCTBUS M COMYTCTBYIOIIMX 0oOcTOATENsCTB (110 15 %
KaK/IbIil), COBCEM PEIKO TepyHIUI ynoTpebisercs B QyHKIUH 00CTOATEIbCTBA
Bpemenu (10 %). Penko, coracHO HamIMM HCCIEIOBAaHMAM, B ABHALMOHHBIX
TEKCTaX TaKXKe MCIOIb3yeTCs TepyHauanbHbIi komiuieke (5 %). Bo Becex pac-
CMOTpPEHHBIX IIPUMEpax ¢ repyHIHAIBHBEIM 000POTOM IepyHAWIl pecTaBieH
B HEM B (DYHKIIMH MOIUICKAIIETO.

4. OyHKUUM NPUYACTHS B COBPEMEHHOM AHIVIMICKOM fI3bIKe

Cpenn GyHKUIMH, B KOTOPHIX YIOTPEOISeTCs IPUYACTHE B TEKCTaX aBHALH-
OHHOH TEMAaTHKH, CAMON pacIpOCTPaHEHHOM SBIAETCS (DYHKIMS OIPEACICHHS.
B aT0ii QyHKIMH IpHYacTHE MOXXET HaXOOUTHCS KaK Iepe] OmNpeesieMbIM
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CYILECTBUTENBHBIM, TaK ¥ 1mocie Hero. HeoOXoqumMo 3aMeTHTb, YTO B OTIHYHE
OT MPUYACTHBIX 00OPOTOB B PYCCKOM SI3BIKE NPUYACTHS B AHIJIMICKOM OOBIY-
HO 3aIIATOi He BBIIEISIOTCSA. YNOTpEeOIeHHEe IPUYACTHs HACTOSIIEr0 BPEMEHU
B (yHKIMH OOCTOSATEIBCTBA B U3YYAaeMBIX TEKCTaX BCTPEYACTCS 3HAYUTEIHEHO
pexe, Hexenn B GyHKIuUU onpenenenus (45 % ciaydaes). B xagectBe obOcTo-
ATEIBCTBA NPUYACTHE YHOTPEOIsIeTCs U BhIpaKCHHS 3HaueHUs obpasa nei-
crBus (20 %), BpeMeHH, NpUUIMHBI, cpaBHeHMS U ycnoBusa (10 % kaxnwrif).
Ha npuuactabie 000pOTHI MPUXOAUTCS JUIIBL 5 % cioydaeB OT 0oOIIero yucia
PacCMOTPEHHBIX IPUMEPOB, B OCHOBHOM CyOBEKTHBIE IIPUYACTHBIE OOOPOTEL.

5. OcoGenHoCTH IEPEBOIa MHTOBBHIX (GOPM Ha PYCCKUH A3BIK

OmnpeneneHHbIe CIOKHOCTH BBI3BIBACT M MEPEBOJ ing-(HopM ¢ aHNIHICKOTO
A3bIKa Ha pycckuil. Hanbonee croKHBIMU SIBIISIOTCS CITy4au IEpeBOsia FepyHIus,
ynorpebieHHoro B pyHKIMH 00cToATENbCTBA. [IepeBoauTh repyHanii B TaHHBIX
CIIyJasiX TpaBWIIbHEE CYIIECTBUTEIBHBIM C IIPEIUIOrOM, Hallpumep, after (on) ar-
riving (o ipuObITHN), by measuring (IlyTeM W3MEPEHNS) WIN JICCTIPUIACTHEM,
HanpuMmep, affer saying (cka3as, 3asBHB, 3asBJs U T. 1.). I[IpuBeneM HECKOIBKO
npumepoB: Turkey is to push ahead with developing an indigenous combat air-
craft [Aviation week, 2015, p. 11] (Typyua namepena passusamuvcs nymem pas-
pabomxu ceoezo boegoco camonema); Airbus’s dilemma is that by publicly float-
ing the ideas of a premature program termination, it is less likely to attract new
A380 orders [Aviation week, 2015, p. 12] (Juremma xomnanuu «Aspobycy 3a-
KAI04Aemcsi 8 oM, 4mo pacnpocmpanasn uoeu 0 npexicoespemMeHHoM npekpauje-
HUU NPOSPAMMbL, OHA 8PS0 il npusiedem Hogulx nokynamenei camonema A380).

HyxHO OTMETHTbH, YTO B OONBIIMHCTBE CIy4aeB IepyHANIN MEPEBOIUTCA
Ha PYCCKUH A3bIK CYIIECTBUTENBHBIM C IPEUIOTOM HIIH O€3 HETo.

B ¢ysKkunm ompeneneHus TepyHANH MOXET MEPEBOJUTHCS HA PYCCKHHA
S3BIK MTPUYACTHEM HACTOSILETO BPEMEHH, HHOTJAa IPHIIaraTeIbHbIM U HapeuH-
eM: Proposals for how such a system could be phased in over the next few years
are on the table now and sound like promising ideas [Aviation week, 2017,
p. 14] (IIpeonosicenun o mom, Kkax makas cucmema modxcem Ovlmb 68e0eHd
68 Oeticmeue 6 meueHue credylouux HeCKOIbKUX Jiem, Haxo0smecs Ha nogecmie
OHSl 8 HACMOAWUTI MOMEHI U OMHOCAMCA K PA3pa0y MHO2000euarouux uoei).

[IpryacTre B pyHKINH OIIPEAEIECHHS IEPEBOANTCS MPUYACTHEM IEHCTBH-
TEJIFHOTO 3aJI0Ta, OKAaHYMBAIOIIUMCS HA -lOWjull, -6uilli; a TAKXKe MPUIACTHBIM
000pOTOM WIIM MPUAATOYHEIM TpemtoxkenneM [Opimosa, 2006, c. 29]. Hampu-
Mmep: Airborne sensors flying over the Sierra Nevada suggest the situation
is unlikely to improve quickly, because the snowpack last year was only half
what it had been estimated to be [ Aviation week, 2015, p. 18] (Bozoywnvie an-
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napamol, 1emarouwue Hao Cveppa-Hesadot, nepedarom, umo cumyayus 8pso
JU YAYHMUMCSL ObICIMPO, NOMOMY YO CHENCHBIL NOKPO8 8 NPOULIOM 200y ObLl
8060€ MeHblUe, HeM NPeonoadaeanlocy).

B BBIIENpHBEAECHHOM NMpHMEpPE MPUYACTHE CTOWT IEpell ONpEneIsIeMbIM
CJIOBOM M TIEPEBOJUTCS MIPUYACTHEM HAcTOSIIEro BpeMeHH. OIHAKO €Cli OHO
CTOWT ITIOCTIEC OMPEENIEMOTO CII0BA, TO, KaK MPaBHJIO, EPEJACTCS CKa3yeMbIM
OTIPEAEIUTENLHOTO MPUAATOYHOTO NpeUIoXKeHus: Leahy anticipates a market
of around 1,000 aircraft for the A321LR as replacements for the 469 Boeing
aircraft still flying plus another 500 more [Aviation week, 2015, p. 14] (Jlecu
npedckazvleaem 66ixo0 Ha pbiHok okono 1000 Hosvix camonemos A321LR 6 ka-
yecmee 3amenvl camonemoe 469 Boeing, Komopuie 6ce euje nemarom, nuoc
ewe 500 Opyaux camonemos).

[TpraaTouHbIM ke MPEATIOKECHNEM OY€Hb JacTO MEPEBOAUTCS B IIPHYACTHE,
yrnorpebneHHoe B (PyHKIIMH OOCTOSTENbCTBA, HATIPHIMED, OOCTOSITENILCTBA CTe-
TICHH, BBOIIUMOTO COIO30M than: But, this merely addresses how to deal with
crashes rather than preventing them [ Aviation week, 2017, p. 15] (Ho smo éce-
20 UMb HANPABLEHO HA MO, KAK 6OpOMbCS ¢ NOCIEOCMBUAMU ABAPULL BMECMO
mozo, umoowvl ux npedoomepaugams); Rather than focusing on specific areas
such as electronic warfare and low observability, Welby says, the panels are
looking more widely for new architectures, concepts and technologies that could
allow the U.S. to project force into denied areas [Aviation week, 2015, p. 16]
(llo crnosam Yanbu, emecmo moeo, 4umoodwvl cOCPeOOmMOUUMbCA HA KOHKPENHbIX
obnacmsx, maxkux Kkax kubepamaxu u ciabas UOUMOCMb, KOMUCCUS HAYeNeHa
Ha pazpabomky KoHyenyutl u mexvono2uti, nossonsiowux CLIA demoncmpupo-
8amb C80I0 CUNLY 8 3ANPEUeHHBIX PAUOHAX).

[epeBox repyHIus MPUAATOYHBIM MPEIIOKEHIEM BO3MOXKET B OUCHD PEl-
KHX CITydasX.

6. 3axkiI0oueHue

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBaHUH MPOBEACHHOTO MUCCIICIOBAHUS MOXHO ClIe-
JaTh BBIBOJ, YTO TePYHAMH M MPHUYACTHE HACTOSIIETO BPEMEHH OTIHMYAIOTCS
10 3HAUYCHUIO, CBOMCTBAM, (DYHKIIHAM, a TaKXKe 00CTOSATEIhCTBAM IIPUMCHEHUS.
Tepynmmii obmamaeT depTamMu Tarojia M CyIIECTBUTENHHOTO, a MPUYACTHIO
MIPUCYIITHN CBOICTBA IIaroyia M npruiararensHoro. OqHako crenuduka QyHKIH-
OHHPOBAHHSI JaHHBIX S3BIKOBBIX CIUHHUII SBISCTCS KIFOUEBOH MPH OMpemesie-
HUM (opMBL. B 9acTHOCTH, TIO3HIINS HHTOBOW (DOPMEBI B TIPEUIOKCHAH, a TAKXKe
CHHTaKCHYecKass (PYHKIIHSI, KOTOPYIO OHA BBIITONHSCT, YKa3bIBAIOT HA €€ JacTe-
PEYHYIO0 TPHUHAIICKHOCTh. Tak, (QYHKIUH IOIeKAIIETO, JaCTH COCTaBHOTO
IJIArOBHOTO CKAa3yeMOTO W JOTIONHECHUS CBHUACTENBCTBYIOT 00 YIMOTpeOIeHUN
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B NIPEIIOKEHUN TePYHIUS, QYHKINH ’Ke 0O0CTOSTEILCTBA YCIOBHUS U CPAaBHEHUS
YKa3bIBAIOT HA MPUYACTHE HACTOSIIETO BPEMEHH.

[Ipu coBnmagenuu GyHKIMH HA IPOLECC pa3TPaHUUCHHS SI3BIKOBBIX €IMHHMI
OKa3bIBAaeT BIMSHHE KOHTEKCTyalbHOE OKpYxeHHe (opmbl. PaccmarpuBaembie
IJ1arobHbIE (POPMBI 4ACTO OTIIMYAIOTCS 10 IJIarojiaM, yHoTpeOIsseMbIM ¢ HUMH.
OnHaxo, Kak ObIJIO OTMEYEHO B Ha4ajle CTaThH, TOJIBKO IIEPEUHCIICHHE IT1aroJioB,
HCTIONb3YEMBIX B 3THX (hOpMax, HEOCTAaTOYHO, CIEAYET BBIIBUTH TE 0COOBIE
crieuduIecKkre CBOWCTBA HEJIMYHBIX (OPM, KOTOpBIE 00YCIOBINBAIOT UX BBI-
60p B onpeneIeHHOM KOHTEKCTe. B 3Toi cuTyarny Ha IIOMOIb MPUXOAAT CPea-
CTBa BHEIIHETO JIMHTBUCTUYECKOTO KOHTEKCTa. TaK, HaJIW4IHe B NMPEATIOKECHUN
COI030B, ITPEAJIOr0B, MECTOMMEHMH M CYIIECTBUTEIBHBIX B OOIIEM MM MPUTA-
JKaTeIIbHOM T1aJIeXe BO MHOTHX CITydasx 0OyCIIOBINBAET YaCTEPEUHYIO IPUHA-
JIKHOCTD HETTMYHOH (hOPMBIL.

Crunuctrdeckas crenn(yKa TEKCTa TAKXKe OKa3bIBACT BIMSHHE Ha YIIO-
Tpebnenue ¢opM. B menoMm Ha OCHOBaHMM aHANM3a WHTOBBIX ()OPM B aBHALH-
OHHBIX TEKCTaX Ha aHIIMHCKOM SI3BIKE MOXKHO CAENATh BBIBOZ O OoJjiee 4acTOM
YIOTPEOICHNH B HUX IPHYACTHSI HACTOSIIIETO BPEMEHH, HEXKEITN TepyHIHA. JTO
OOBSCHACTCS CTHIMCTHIECKON CIENN(UKON TEKCTOB, CTENEHBIO NX (opmann-
30BaHHOCTH. YNOTpeOlieHNne TepyHIUanbHON (hOPMBI OOJBIIE MPUCYIE KUBOU
Pa3rOBOPHOM peuw, a HaJMYUe MPUYACTHsI HACTOAIIETO BPEMEHH OoJiee Xxapak-
TEpPHO JUIS HAYYHOTO CTHIIS.

OmnpeneneHne rpaMMaTHYEeCKOrO CTaryca pacCMaTpUBacMON EIMHUIIBI
HEOoOXOMMO ISl yCTAHOBJICHMS CHOco0a ee MepeBoAa ¢ aHDIMICKOTO SI3bIKA
Ha pycckuil. Tak, uccnenoBanue ing-hopM Ha IMpUMEpPEe TEKCTOB aBHAIMOH-
HOM TEeMaTHKH BBIIBUIIO, YTO TEPYHANI B OONBIIMHCTBE CIy4acB IMEPEBOJUTCS
Ha PYCCKHH S3bIK CYIIECTBUTENBHBIM C IIPEAJIOrOM MM O€3 HETo, a puJacTre
HepenaeTcs JeenpruiacTueM WIN MPUIATOUHBIM MPEIIOKEHUEM.
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Problem of Transmitting Non-Personal Verb Forms
in Modern English and Translating Them

from English into Russian

(by Example of English Aviation Texts)

© Meldianova Anna Valeryevna (2018), orcid.org/0000-0001-6150-5406, PhD in Philology,
associate professor, Department of Linguistics and Translation Studies, Moscow Aviation In-
stitute (National Research University) (Moscow, Russia), meldianova_av@mail.ru.

Part-of-speech and functional features of the impersonal forms of the verb in modern
English that are of particular difficulty for analysis and translation are considered. Lin-
guistic nature of certain forms of the verb and specifics of their functioning is discussed.
The relevance of the study is determined by the frequency of using non-personal ing-
forms in English scientific and technical texts, and by the need for their in-depth analysis.
The novelty of the research is seen in firstly conducted comprehensive study of these
forms in the texts of aviation topics, in the analysis of the criteria for their differentia-
tion to achieve accurate translation. The author focuses on the consideration of lexical
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and grammatical factors that determine the use of a particular language unit, which af-
fects the features of its translation to the target language. The article presents the results
of comparative analysis of ing-forms, the frequency of their use in various functions is re-
vealed. Similarities and differences of these forms are shown. Particular attention is paid
to the difficulties encountered in translating these forms from English into Russian. The
author concludes that the composition and frequency of ing-forms to a large extent depend
on stylistic characteristics of the text, as well as on speech formalization.

Key words: non-personal form of the verb; ing-form; predicate; predicative meaning;
gerund; half-predicative construction.
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